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• Gebruiksaanwijzing 
  Instrukcja obsługi �  Návod k použit í• Manual de uz • Ръкoвoдcтвo зa oбcлЉужвaнe • Návod k obsluhe • Руководство по обслуживанию • Ïäçãßåò Ëåéôïõñãßáò• Navodila za uporabo • Uputa za uporabu • Kasutusjuhend • Lietošanas instrukci ja

InbetriebnahmeOperationMise en serviceMessa in funzioneIngebruiknameFuncionamientoColocação em serviçoInnan du börjar vägaIbrugtagningKäyttöönottoÜzembehelyezés Uruchomienie
Zavedení do provozu
Intrare în funcţiune
Въвeждaнe в eкcплoaтaция
Uvedenie do prevádzky
Ввод в эксплуатацию
Çal∂µt∂r∂lmas∂
Ëåéôïõñãßá
Vklop
Puš tanje u rad
Kasutuselevõtt
Lietošanas uzsākšana

eguês svenska dansksuomimagyar po polsku českyromânește
бългаpски
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Wiegen
Weighing
Pesée
Pesare
Wegen
Peso
Pesar
Vägning
Vejning
Punnitus
Mérés
Ważenie
Vážení
A căntări
Измepвaнe зa тeглo
Váženie
Взвешивание
Tartma
Æ‹ãéóìá
Tehtanje
Vaganje
Kaalumine
Svēršana

deutsch
english

français
italiano

nederlands
español

por tuguês
svenska

dansk
suomi

magyarpo polsku českyro mânește
бългаpски

slovensky
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türkçe
åëëçíéêÜ

slovens ko
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Kaufdatum • Date of purchase • Date d’achat • Data d’acquisto • Koopdatum • Fecha de compara
• Data da compra  • Köpdatum • Købsdato • Ostopäivä • Vásárlás idöpontja • Data kupna • Datum
zakoupení • Data cump•r•rii • ‰aÚa Ìa ÁaÍyÔy‚aÌe • Dátum kúpy • Ñ‡Ú‡ ÔÓÍÛÔÍË • Satınalma tarihi
• Çµåñïµçíßá áãïñÜò • Datum nakupa • Datum kupovine • Os tukuupäev • Pārdošanas datums

Beanstandungsgrund • Reason for complaint • Motif  de
réclamation • Motivo del reclamo • Reclamegrond • Motivo
de la queja • Motivo da reclamação • Reklammations-
anledning • Reklamation • Reklamaation • A kifogásolás
alapja • Przyczyna reklamacji • Důvod reklamace • Motivul
r e c l a m a ™ i e i  • è p Ë ˜ Ë Ì a  Á a  p e Í Î a Ï a ˆ Ë fl Ú a  • ç  D ô v o d  r e k l a -
mácie • èË˜ËÌ‡ ÂÍÎ‡Ï‡ˆËË • Œikayet sebebi • Ëüãïò
á∂ïóôïë¤ò • Vzroki za reklamacijo • Razlog za reklamaciju 
• Kaebuse põhjus • Reklamācijas iemesls

• Garantieabschnitt • Guarantee section • Bon de garantie • Tagliando di garanzia • Garantie-coupon • Sección de garantía • certificado de garantia • Garanti-kupong • Garantibevis • Takuutodistus
• Jótállási szelvény • Odcinek gwarancyjny • Záruční list • Cupon de garan™ie • ÉapaÌˆËoÌÌa ÍapÚa • Záručný odstrižok • É‡‡ÌÚËÈÌ˚È Ú‡ÎÓÌ • Garanti kuponu• Êïõ∂üíé åãã‹çóçò • Garancijski list
• Odrezak garancije • Garantiikupong • Garantijas talons

Absender • Sender • Expéditeur • Mittente • Afzender
• Remitente • Remetente • Avsändare • Afsender •
Lähettäjä • Feladó • Nadawca • OdesÌlatel • Expedia-
tor • èo‰aÚeÎ • Odosielateť • éÚÔ‡‚ËÚÂÎ¸ • Gönderen
• Á∂ïóôïëœáò • Odpošiljatelj • Pošiljatelj • Saatja 
• Nosūtītājs

✂

2
deutsch 2 Jahre Garantie auf Waage. english 2 years guarantee for the scale. français 2 ans de garantie
sur la balance. italiano Garanzia di 2 anni sulla bilancia. nederlands 2 jaar garantie op de weegschaal.
español 2 años de garantía para la báscula. português 2 anos de garantia sobre a balança. svenska 2 års
garanti på vågen. dansk 2 års garanti på vægt. suomi Vaa’an takuuaika on 2 vuotta. magyar 2 év garan-
cia a mérlegre. po polsku 2 lat gwarancji na wagę. česky 2 let záruční doba na váhu. româneœte 2 de ani
garan™ie pentru cântar. ·˙Î„‡pÒÍË 2 „Ó‰ËÌË „‡‡ÌˆËfl Ì‡ ‚ÂÁÌ‡. slovensky 2 rokov záruka na váhu. 
ÔÓ pyÒÒÍÓÏ flÁ˚Íy 2 „Ó‰ËÌË „‡‡ÌÚËfl Ì‡ ‚ÂÒ˚. türkçe Teraziye 2 sene garanti. åëëçíéêÜ 2 ÷ñüíéá åãã‹çóç
ãéá ôçí æõãáñéÜ óáò. slovensko 2 let garancije za tehtnico. hrvatski 2 godina garancije za vagu. eesti 2-aastane 
garantii kaalule. latviski 2 gadu garantija svariem.

www.soehnle-professional.de

Ingebruikstellen,

nulstellen en wegen Wat u niet moet doen !




